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AHHOTanusl. PaccMaTpUBarOTCS MPOHUYCCKUEC HPABOYUYCHUS — aBTOCEMAHTUYCCKHE BBICKA3bIBAHHMS, B KOTOPHIX
COACPIKUTCA KPUTHUKA YCIOBCUCCKUX HEAOCTATKOB B BUAC HacMEIINBOH KOHCTaTallku HEJICTIOro, MpEeTCHIU-
O3HOTO U 3JIOHAMEPEHHOrO MOBEACHHS, MPUCYILET0 HEKOTOPBIM JIIO/ISIM, BBIp&KEHHAs! B BHJE 0co0Oro Kiacca
MTOCITOBHII, aOPU3MOB M MUHHATIOP COBPEMEHHOTO CETEBOTO (DOIBKIOpA. DTH CYXIEHHS 00pa3yloT pa3HOPO-
HYIO TPYIIy €AUHHII, OT ITyOOKUX CYXKICHHI O YeOBEUECKHX XapakTepax J0 IMyCTOrOBOPOK, OT OCTPOYMHBIX
HAOIIOEHHU I 10 IPUMEPOB 3JI0T0 YEPHOTO IOMOpa. B CTPYKTypHOM IUTaHE 3TH €UHUIIBI MOTYT OBITH MPOCTHIMU
Y KOMOMHHUPOBAHHBIMH, TIEPBBIC SBJISIOTCS I[EIIOCTHBHIMU BBICKA3bIBAHUSMU, BHIPAKAOIIUMHE OMNPEICICHHOE OT-
HOIIICHUE K HOpMaM TOBEJICHHsI, BTOPbIC MPEICTABIISIOT COO0M CYXIIEHHE, COCTOAIIEE U3 IBYX YaCTel, B IEPBOM
COIEPKUTCS] U3BECTHAs MO3UTHUBHAS HOpMa IOBEIEHHS, BO BTOPOM OHAa (haKTHUeCKu oTpuuaercs. VIx uHTerpa-
THUBHBI CEMAaHTUYECKUI MPU3HAK COCTOUT B YCTYIHTEIHLHOM COIOCTABICHUHU LIEHHOCTEH, UX MparMaTH4ecKuit
MPU3HAK 3aKJIFOYACTCsl B MPOJIBMKEHUH aKTyalbHbIX YCTAHOBOK ISl TPE3BOM OLEHKU YEIOBEYECKON MPHPOJIBI,
UX CUHTAKTHYECKHU MPU3HAK MPOSIBISIETCS KaK UTPOBast ajUTIO3UBHOCTb.
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Abstract. The paper deals with ironic edification — autosemantic utterances which contain critical evaluation
of human shortcomings expressed in derisive assertion of absurd, or pretentious, or malicious behavior certain
people manifest. They make a specific class of proverbs, aphorisms, and miniatures of modern network discourse.
They are heterogeneous and vary from profound observations of human character up to banalities used to amuse
a down-home partner, from witty phrases up to acid black humour. They are very common in everyday conver-
sations and serve to help interlocutors express their understanding of hidden manipulations they are exposed to.
Structurally they may be simple and composite, the former are integral sentences expressing a certain attitude
to norms of behavior, the latter are judgments which consist of two parts, in the first part a certain positive
norm of behavior is expressed, and in the second part it is denied. Their integral semantic content is a frame
which expresses a concessive juxtaposition of values, pragmatically they promote important assumptions about
realistic evaluation of human nature, and their most relevant syntactic feature is a ludic allusion to well-known
texts or events.
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BBepneHue

N3BecTHO, YTO OCHOBHasi (OYHKLMS MOCNOBUL,
N MOroBOPOK — W3MNOXWTb BaXHbIA OMbIT MoBe-
OEHNsT U TeM caMbiM BOOPYXWUTb chywiaTtenen
NnonesHbIM1 3HaHUSIMM O TOM, Kak crnegyeTt vnu
He cneayet cebs BeCTU B onpeaeneHHbIX TUNn3u-
pyembIX 0BCTOATENbCTBAX. OTU XapaKTEPUCTUKU
napemMuornorm4yeckoro oHga XopoLlO W3y4eHbl
B c¢unonorun [1-10]. Bmecte ¢ Tem B cocTase
NMOyYeHUN BbIOENSATCS eanHMLbl 0coboro Tuna,
coaepXXaHue KOTOpbIX NPOTUBOPEYNUT MPUHSITLIM
HOpMaM MpaBUIIbHOIO OTHOLUEHUSs! K nogsam. Ha-
npumvep, Ecnu He xodewsb nosydams om rodel
3710, He Oenali um O0obpa; Bek xusu, ek y4uch
u dypakom riompéwn; Obewampb — He 3Ha4Yum
JKeHUMbCSl. TakMx pevYeHMn He OYeHb MHOrO,
HO OHW PEerynspHO BOCMPON3BOOATCA B 0OLLEHNN.
MopobHble BbiCcKasbiBaHWsSI NPEACTaBNAT COOOM
noy4eHus ocoboro TMna n pacnagarTcs Ha onpe-
OeneHHble pa3HOBUOHOCTH.

PasHoBugHoCTH UPOHUNYECKUX I10y‘-leHVIl7I

B cTpykTypHOM nnaHe nogobGHble peveHus
pacnagalTcsa Ha ABa Tvna — MpoCTble U KOM-
OUHMpoBaHHbIe. MNepBble ABMAKTCA LENOCTHBIMM
BbICKa3blBaHNSAMM, BblpaxarowwmmMmm onpegenex-
HOe OTHOWeHMe K HopMaM noBedeHus. Bro-
pble NpeacTaBnsitoT cobon cyxxaeHue, cocTosiLiee
n3 AByX 4yacTeun, B NepBOM COAEPXUTCA U3BECT-
Hasi NO3WTUBHAs HOPMa MOBEAEHWsl, BO BTOPOM
oHa dakTudeckn otpuuaetrca. CMbIC BTOPON
4YacTM CBOOMUTCS K WPOHUYECKOW OLeHKe nep-
BOW 4acTu. VIHTEpecHO, YTO BO MHOMMX Criyyasx
BTOpasi 4YacTb MOXET CO BpEeMEeHeM noTepsATb-
cq, U Torga cyxgeHue B Uenom npuobpertaet
apyroe 3HayeHue. Hanpumep, usBecTHas pum-
ckas dopmyna «B 300pogom mesie — 300p08bili
Oyx» (Mens sana in corpore sano) B MOMHOM
BMAEe 3By4ana cnegywowmm obpasom: «B 300po-
8oM merie 300poebili Oyx — sierieHUe PedKoe.
AcbopucTel B psge crnyvyaeB BOCCTaHaBMMBAKOT
nopgobHeble cyxxaeHus: «B 30oposom merne — 300-
poebili dyx. Ha camom Oene — OOHO U3 08yX»
(AN. NpTeHbes).

B cemaHTMyeckoMm nnaHe obwWMIA cmbici Ta-
KX pevYeHu CcBOAUTCA K TOMY, YTO HEKOTO-
pble yHMBepcarbHble HOPMbI NoBedeHus TpebyoT
yTOuHeHun. [lo CcBOEN mOornyeckom CTpyKType
MHOMME WPOHUYECKNE MOYYEeHWUs SABMSIOTCA Ba-
pyaHTamMy YCTYMUTENbHON KOHCTPYKUMKN «XOTS
MPUHATO cuuTaTtb, YTO A, crnegyer nNpuHMMAaTb
BO BHMMaHue b». TakoBbl, Hanpumep, acdopus-
Mbl M. YKBaHeukoro: «/Todenuck yrnbibkoto ceoed,
u ee mebe He pa3 ewe npuNoMHIM» (0bbIrpbI-
BaeTca ucxogHaa dpasa «[lodenucs yribibKoHO
ceoell, U oHa K mebe He pa3 ewe eepHem-
CS» N3 NecHn B MynbTunbme o kpoluke EHoTe,
aBtop M. Tnsaukosckun), «Ecnu bl rnomoxe-
me Opyay e b6ede, OH HENPEMEeHHO 8CrIOMHUM

0 eac, Koela onsme rornadem &8 6edy» (B OCHO-
BE 3TOr0 UPOHMYHOrO BbIiCKa3biBaHWSA NMOCMOBULA
«[pye e 6ede — HacmosAwul Opya»). B nepsom
Clnyyae co3faeTcs CMbICrioBasi napagokcanbHas
CBAA3b MexXAay ycTaHOBKamMu «ynblbasicb Opyrum,
Mbl genaem Mup fobpee» n «ynblbasick Apyrum,
Mbl MOXEM BbI3blBaTb Yy HWX HegoOpble u4yB-
CTBa», BO BTOPOM Cry4yae — Mexay ycTaHOBKamu
«MbI gomkHbl Nnomorate Apy3bam» U «Mbl OOK-
Hbl 3HaTb, YTO MHOrAA APY3bs NPUBLIKAKOT K TaKOW
nomowm». B uenom nogobHble peyeHus Hano-
MMHAIOT HaM, YTO cregyeT TPe3BO OUEeHMBaTb
n nogen, n obcToaTenbLCcTBa.

B nparmatudeckoM nnaHe Takue peveHus
napagokcanbHO MepeBopavYnBalOT BCHO CUCTEMY
LEeHHOCTen Ans Toro, 4Tobbl NOAYEpPKHYTb 3Ha-
YMMOCTb PyHOAMeHTanbHbIX HOPM MOBEeAEHNS,
Jaxe ecrnv 3Tm HopMbl YacTo HapylwatoTes. Kpo-
Me Toro, nogobHble BbICKa3blBaHUA codepXaT
OOLLYt0 YCTAHOBKY KOMWYECKOM OLIEHKM pearnb-
HOCTWU. [OMUHMPYIOLLEA TOHANbHOCTLI TaKMX
peyeHnn SBNSAETCA UPOHUS — «ynoTpebneHue
CNnoBa, BbICKa3blBaHUSA U TekcTa 0onbLIoro obb-
€eMa B CMbicre, npoTneopeyalleMm BykBanbHOMY
C uenbko HacMmewkm» [11: 7]. N3ydyeHuio npoHuu
NOCBSILLLEHO MHOXeCTBO wuccnegosaHuin [7, 11—
21].

CuHTakTUKa paccmaTpvBaemMbiX KOMMYHUKa-
TUBHbIX €4WHUL CBUAETENbLCTBYET O TOM, 4TO
OHU B 3HAUYUTENbHOW Mepe NpPeacTaBnsAlT cobon
MoandUuKaumMm M3BECTHLIX pedyeHun u obHapy-
XWBAKOT WHTEpPTEKCTyarnbHble CBA3W C 3TUMMU
BbICKa3bIBaHUSIMW.

3acnyxuBaeT BHUMaHUS XaHp « AHTUNOCNOBU-
ubl» [22]. CyTb 3TUX €OuHWUL, COCTOUT B KapHa-
BarlbHOM NepeBOpPaYMBaHMM TEX UMN UHBIX HOPM
nosefeHunsa. Bo BCTynUTEeNbHON cTaTbe COCTaBu-
TenuW crnoBaps KOHCTaTUpYyHT creaytowee. Bo-
nepebliX, UIMEET MEeCTO aKTUBM3auusi NOCMNOBWUL,
NOroBOPOK WM KpbINaTbIX BblpaXeHUN B COBPEMEH-
How peun. OCOOEHHO 4acToO K TakMM eauHuLam
obpallatotcs B nyGnuuuctuke n MHTepHeT-obLe-
HUKW. BO-BTOpPLIX, TakMe pedeHns 4acTto NposiBNs-
IOTCA B POTECKHOM WCKaXXEHWN C MOOYEPKHYTO
VUPOHUYECKUM UX «BbIBOPA4YMBAHUEM HAU3HAHKY».
OT0 KBanMMUUUPYETCS Ha Martepuane pasHbIX
NWHIBOKYNLTYP Kak Bynbrapusaums wnu pgemo-
KpaTtmsaums MNOCNOBUYHOINO aHpa. B-Tpetbux,
MHOTMe KaXxyLlnecs WMHHOBauuM B TpaHCGOopMU-
POBaHHbLIX PEYEHUAX CTPOATCA MO U3BECTHbLIM
OKCIOMOPOHHbLIM Moaensam. B-uyeTBepTbix, NOCno-
BWYHAA HEOmorMka, C OOHOW CTOPOHbI, CXOOHa
C TpaAuLUMOHHOW HapOAHOW, C APYrON CTOPOHHI,
OTNMYaeTca OT Hee 04YEeBUOHOW CTUIEBOW CHU-
XEHHOCTbI0. B-nATbIX, aKkTUBHOE pa3BUTUE XaHpa
aHTMMNOCNOBUL, NPUBOANUT K CTUPAHUIO Pasfmyun
Mexgy nocrnosuuamu u acgopuamamu. [Jobasum
K 9TOMy W 3Ha4YUTENbHYI [0 MyCTOroBOPOK
B COCTaBe LUYTMBbIX CAMOAOCTATOUHbIX PEYEHNI
(aT0 rnynble n BynbrapHble ¢pasbl, paccunTaH-
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Hble Ha TO, YTOObI BbI3BaTh YNblOKy cobeceqHuka
N COKpaTUTb KOMMYHUKATUBHYIO ANCTaHUMIO). AB-
TOpbl CMpaBeAMBO OTMEYAT, YTO B LIENTOM
aHTUMNOCNOBMLUbI B WX pPa3HOBMAHOCTAX CBU-
OETENbCTBYT O 3HAYUTENbLHOW Bynbrapusaumm
COBpeMeHHoro obuweHusi. Cornawasicb ¢ 3TUM
BbIBOAOM, CKaXeMm, 4YTO MNpOLEeCCbl AeMOKpaTu-
3aumn B nybriMyHOM W MNpPMBATHOM OOLLEHMM
OTPaXaloT HWU3KUA KyNbTYPHbIA YPOBEHb MHOMMX
HalUMX COBPEMEHHMKOB. Bmecte ¢ Tem cnpa-
BegnmeBo 3amevaHue I . CnblwknHa (ycTHas
becega) 0 ToM, 4YTO 6GE3rpaMOTHOCTb U BYIbra-
pu3auusi B CETEBOM AWUCKYPCE CBUAETENbCTBYIOT
O TOM, YTO OOCTaTOYHO Oonbluas 4YacTtb obuie-
CTBa, KOTOpas B MPOLLMIOM MCMOoNb3oBana Tonbko
yCTHOe 06LLEeHNe, Nonyynna Beixod B HEKOTOpble
)KaHpbl MUCbMEHHOW KOMMYHUKaLNN.

MpoHunyeckne noyyeHmss mMoryt mMmeTb rnyobo-
K  cpmunocodpcknii  xapaktep: Bawa ouyepedb
nodoldém ecé pasHo, daxe ecru 8bl He xome-
nu eé 3aHumame (FeHHagmin MankuH). M3BecTHo,
YTO CTOATb B O4Yepean — He camMoe MHTEpecHoe
3aHATUE, XOPOLIO M3BECTHO cyxaeHue «Camoe
HenpusaTHoe — XaaTb U JOroHATby. M mopow ka-
XEeTCs, YTO oyepenb ABWXKETCA OYEeHb MELMEHHO.
B npvBegeHHOM cyxaeHun ovepedb NOHMMAaEeTCs
B NPeAenbHO LWMPOKOM CMbICIE — Kak ABWXEeHne
BPEMEHW, KaK XM3Hb, KOTOpas He CTOWUT Ha MecTe.
YenoBeKy JOCTaHETCS TO, YTO JOMKHO ObINno emy
JoctaTbCs, He3aBMCMMO OT TOrO, XOTENoCb 3TO-
ro unu Het. 3acnyxunBaeT BHUMaHUA criegytollee
HabniogeHuwe atoro asTopa: JocmuzHys yernu, 3a-
Meyaewsb, Ymo mbl — cpedcmeo (FeHHagun Man-
KMH). B 3TOM rpycTHOM MpPOHWYHOM adopuame
MoKasaHo, YTO HaM CBOWCTBEHHO MpeyBennyu-
BaTb 3HAYUMMOCTb CBOMX yCUIMK U noboBaTbCs
ceoummn poctmwkeHnammn. OB6blMHO Takune dopasbl
SABNATCA aBTOPCKMMU. [MogoOHBIM CyXaeHUAM
npucylla BbicOkas metadopudeckass MOLLHOCT:
He yb6eeal cnuwkom Oaneko, ubo, eosspauwia-
fck, npudemcs rpolimu cmorbko xe (Mvuapai).
WHTepecHo HabniogeHue Hnuana Tysuma: Y
«cyacmbsi» Hem MHOXeCmBEeHHO20 4ucna, a y
«Hecyacmbsiy ecmb. Mbl NOHMMaeM, 4YTO c4acTbe
W HecyacTbe€ HMKOrda He YypaBHOBELLMBAOTCH,
n 3abaBHbIM SBMSETCA IMHIBUCTUYECKOE MOA-
TBEPXKAEHNE 3TOM UCTUHDI.

BmecTe ¢ Tem BbITyeT MHOXECTBO MPOHWUYHBIX
3aMeyvaHun, KoTopble OTHocATCA K XaHpy «Ca-
MooueBuAaHOCTb». Hanpumep, «He kycalics, ecnu
y mebsi Hem 3yboe»; «Ecnu ¢ nepeoz2o pasa
He roslyqusock, napawromHbil criopm He O0ns
sac!». Takvue dpasbl YacTo BCTPEHAOTCA U B CIlO-
Bape nocrnosuy B. W. Oansa: Ymo munee cma
pybned? — [Jeecmu. VX nparmatuyecknii CMbICh
3aKrn4yaeTcd B WYTIIMBOM KOMMEHTapumn TOW nnm
nHomn cutyaummn. NogobHble pedeHns Bnunsku K ny-
CTOroBopkam u ecerga aHOHUMHbI.

MpoHnyeckne noyyeHusi B nocrioBuLax
n acphopusmax

Bpsia v MOXHO roBOpUTbL 06 3THOKYMETYPHOM
cneunduke nanngapHbIX MPOHNYECKNX NOYYEHUN.
OHu onupaloTcst Ha MECTHble YCroBWUSt U Tpa-
VUMK, Kak 1 nodble XU3HEHHble HabngeHus.
TakoBbl MpnaHAcKMe NOCrnoBuLbl:

Every man is sociable until a cow invades his
garden. — Bce Mbl Opy>erntobHbI, oKa Ybsi-mo Ko-
poea He 3alidem 8 Haw cad; A turkey never voted
for an early Christmas. — MIHOK Hukoz2da He 20-
nocosarn 3a mo, 4mobbi poxdecmeo Hacmynuio
nopaHbwe; It’s no use carrying an umbrella if your
shoes are leaking. — Heza4yem bpamb 30HMUK, ec-
11U 0bysb dbipsisasi.

Mbl MOHMMaeMm, 4TO €eCTb rpaHuLbl Opyxe-
nobua u cnyvyanHo 3awewas B cag udyxas
KOpoBa MOXET HaHecTu ylepb HacaxaeHusM;
XapeHbln uHAwk (roast turkey) — TpagwnuMOH-
HOE POXOECTBEHCKOE OMNoAo, HUKOMY He XO4eT-
ca npubnmkatb CBOK CMepTb; CaMOOYeBUAHbIN
hakT C ObIpsABoN OByBbIO ABNSAETCH KOHKPETHOM
unncTpaumen obuwero dperima OTHOCUTENBHO
LEHHOCTW LIerioro 1 YyacTu, cpaBHuM: CHSA8WU 20-
J108Y, 10 8osI0CaM He rnadym.

HpaBoyyeHue B BUAE UPOHUYHOWN KPUTUKK ab-
cypda nNpocnexuBaeTcs B pPeYeHUaxX KMTamckow
NVHTBOKYNBTYPbLI: Y5 [jié z& ér ya] — Ocy-
wums npyd, ymobkl 635mb peiby; HHF7EiL [hua
bing chong 1] — Ymonsms 2om0d HapucoeaHHbIM
neyeHbem:; 7 /KHMEYL [fu shul nan shou] — Paanu-
myto 800y mpydHO cobpame.

B nepBom crnyyae peuyb maeT O HarnsgHOM
UNNIOCTPaLUM  Takoro MONoXeHus Aen, Korga
pagu CUIOMWHYTHOW BbIFOAbl XEPTBYIOT [AOMro-
BPEMEHHbIMU UHTEPECaMn, BO BTOPOM rOBOPUTCS
0 HeobXxoaMMOCTW pasnuyaTb peanbHOCTb M Ha-
Wwr unno3mn (cpaBHuM: «CKOMIbKO HU 2080puU
«xarnea, xajea», 60 pmy crawie He cmaHemy),
B TPETbeM MPUBOAMTCHA MPUMEP CaMOOYEBUOHON
XU3HEHHOW WCTWUHBbI (NpOocCnexmnBaeTcss npamas
CBA3b C W3BECTHOW MpOHWMYHOM ppasor KoHdy-
umsi: TpyOHo Halimu 8 MEMHOU KOMHame 4YEpPHYHo
KOWKY ... ocobeHHo, ecriu eé mam Hem).

Bmecte ¢ TeM HET COMHEHUA O Hanmyum
cneumduKkn LEHHOCTEN, HOPM U OObLIKHOBEHWN,
NPUCYLLNX TOW WX UHOW NMHIBOKYNbTYpeE [23].

MocnoBuubl B Macce CBOEW BblpaaloT ar-
neropu4eckm opopMneHHble yTUNUTapHbie U MO-
panbHble HOPMbl MNOBEAEHUS, HO NpU 3TOM
B napemwuonornyeckom hoHae BblaensdeTcs rpyn-
na pedvyeHun, CcoaepXKaHue KOTOPbIX CBOAWUTCS
K KOHCTaTaumm criabocTel YenoBevyeckon npupo-
Obl 1 HeobxogMMoCTW Tpe3Boro ydyeta ob6CTOS-
TenbcTB. [ocnoBuubl NepBOro TMna nNpeacraens-
IOT coOOli COBETbI BECTU Cebs OnpeaerneHHbIM
obpasom (He noknoHscb 0o 3emnu, epubos
He no0HUMelwsb), NOCIOoBULblI BTOPOro TUna — Co-
BETbl MPaBUIbLHO OueHuBaTb cutyauuun (He sce-
e0a mornHusi ydapsiem mam, 20e oHa ceepkaem).
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B napemwuonornyeckom Kopnyce npeBanupyoT
pedeHust NepBoro Tuna, a B adoopucTmke, Kak no-
KasblBaloT HabrogeHusl, peyeHuss BTOporo Tuna.
370 06BACHAETCA NPEUMYLLIECTBEHHO OLIEHOYHO-
NpaKkTUYECKON HanpaBneHHOCTbIO COBETOB, Bbl-
paXkeHHbIX B MOCMOBMLUAX, U MPEeUMYyLLECTBEHHO
OLIEHOYHO-CO3epLuaTenbHON NpMpoaon adopus-
MoB. MHorne adhopmambl MPOHNYHBI.

MOXXHO C HeKOoTOpbIMM OroBOpKamu Bblae-
NUTb criegyloLwme TUMbl UPOHUYECKMX MOYYEHUN,
BblpaXeHHbIX B adopuctuke (MpUmepbl B3s-
Tbl W3 aHTONoOrMM acopmamoB, COCTaBIIEHHOW
K. B. Oywenko").

Cnegyer 3HaTb, 4YTO YerioBEK HecoBepLue-
HeH: Becb mup — meamp, HO mpynna Hukyoa
He 2odumcs (Ockap Yaunbd); Kak mpyOHO Mori-
Yamb, Koela mebsi He cnpawusarom (Muxaun
leHuH); Jlydwe 6cez20 3armoMuHaemcsi HeHyX-
Hoe ([xoH TappaHm); [lozcoHsi 3a cyacmbem
cocmoum u3 ¢hanbcmapmos (Brnodsumex Cyuc-
nioseckuti); C moyku 3peHusi ckerlema, 4eroeek —
criiowHble usnuuwecmsa (FOpul Ckpbines); [ea-
Ouamb pa3 rnonpobylime, Ha cembOecsm rnepeabili
pa3 nonyqumcsi (Apmelckull ¢hosibKIIop).

Cnegyer 3HaTb, 4TO MOpPOM HaM MPUYUHS-
0T Bpen Te, OT KOTOPbIX Mbl 3TOMO He XAanw:
Hu o0Ho dobpoe Oeno He ocmaemcsi 6e3Ha-
kasaHHbiM (Tomac bBpykc); Haeali no nopsidky:
criepsa mbl rodawib MHe PyKy, nomom s rnoo-
cmaernto mebe Hoey (Brnodsumex Cyucnosckud);
Ecnu mebs cwenu, 3Hadum, mbi Obi1 Hy>KeH J1o-
Oam (HaHun PyOsbil); SHakombie — amo modu,
Ha ecsakul criydal Hasbigarouwjue eac OypaKkoM.
Xopowue 3HaKoMmbie yXe Mo2ym pacckasamb
0 8ac ckeepHbIl aHekdom. [py3bsMu xe Ha3sbl-
saromcsi me, komopable delicmeumeribHO 3Harm
0 8aC HecKorbKo Hacmosuwux e2adocmel ([oH-
AmuHado).

Cnegyer 3Hatb, 4YTO fOON  3rOUCTWUYHBI:
CrinemHuK — mom, Kmo 2080pum ¢ 8amu o Opy-
aux; 3aHyOGa — mom, Kmo 2080pum ¢ eamu o cebe;
a bnecmsauwul cobecedHUK — mom, Kmo 208opum
¢ samu o sac (/latiza Kepk); Paboma e komaHOe
oyeHb eaxkHa. OHa rnoseornisiem ceanumb BUHY
Ha Opyzoeo («Bocbmoe npasuno ®uHalianar);
CamoenobrieHHbIl: 4enoeek, Komopsblli 0 cebe
Mmakoeo Xe B8bICOKO20 MHEHUS, KaKk ebl 0 cebe
(AHOH.); MonyaHue — 3Hak coanacus. nu mo-
20, YmMoO HUKmMO eac He crywaem (®paHKIuH
1. [xoHc); Hukozda yernosek He bbigaem mak
651u30K K cosepweHcmey, Kak rnpu 3arofiHeHuu
aHkembl O rnpueme Ha pabomy («[lwekpyli»);
BasemHasi Meuma ronyaas: no8mopsime camozo
cebsi (CmaHucnae Exu Jley).

CnegyeT 3HaTb, 4YTO MHOrMe rnynee, 4em
Mbl aymaeMm: Yem moHbwe ned, mem 6orbuwie
ecem xodemcsi ybedumbcs, 6bldep)xum nu OH
(FeHpu Yunep Loy); OH ymen monyame Ha cemu

sA3blkax (@pudpux Bonbgh); Onmumucmsel eepsm
8 cyacmnuseblli KoHey ceema (HOpul basbines);
Mocm yxe 3annaHupoeaH, menepb raaHupyrom
peky (XeHpuk 52003uHbCKUl); ABmMop npuebiKa-
em 8 KOHUEe KOHU08 K ceoell rnybriuke, mo4yHo oHa
pasymHoe cyujecmeo (l'eHpux eliHe); «Bbi ymo,
cyumaeme MeHsi uduomom?» — «Hem, Ho 51 8edb
moey owubamsbcs» (TpucmaH bepHap).

Cnepgyet 3HaTb, YTO B OCHOBE MOCTYMNKOB pas-
HbIX FlogeV NOPON NnexaT HU3MEHHble MOTUBBI:
Bbi xomume y3Hamb MO€ MHEHuUe O rbece, KO-
e0a A He 3Halo Oaxe umeHuU asmopa? ([xopox
bepHapd Llloy); Bceada uepall yecmHo, ecriu ece
Ko3bipu y mebs Ha pykax (Ockap Yalnsd); Oco-
b6eHHO cmbidsimcsa nodrocmu, eciiu He ydarnoch
0osecmu ee 0o KoHuya (AnekcaHOp ®wopcmeH-
bepz); Yenoeeky ceolicmgeeHHO owubambcs,
HO euwe 6oree CBOLUCMBEHHO ceanueamb BUHY
Ha Opyaux («3akoH [xekobcar); [Npaedy e enasa
Jlyduwie ecez2o 2o8opume Ha yxo (flex Haspoukudi).

CnegyeTt 3HaTb, YTO Halle noBedeHue 4YacTo
00yCnoBMeHO MOpoKaMu — FEHbI, XaOHOCTbIO,
FXMBOCTBIO U nuuemepuem: Teou wWaHChl 8bi-
uepamb 8 slomepero 8o3pacmym, ecru mbl Ky-
nuwb 6unem (YuHcmoH [pym); [lpu denexe
50:50 Hekomopble mpebyrom 0Onsi cebss u 0goe-
moyue moxe (flopeHc Mumep); OnposepxxeHue —
3Mo rorbimKka 3aMeHUmb CrifIemHio 110Xbto (Po-
xe [etipecpum); Hem makol 6onbwol u criox-
Hou npobrembl, om KomopoU Hernb3si 6biio bbi
cbexxamb (AHOH.); JleHmsl: Yenoeek, Komopbil
He Oeslaem eud, Yymo pabomaem (AnbghoHc Ar-
nie); A xuey 8 nocmosiHHOM cmpaxe, 4mo MeHs
notmym npaesunbHo (Ockap Yatinsd), Y 3eea-
roujeeo XueomHoz20 u4enosedyeckoe nuyo (Kapn
Kpayc); He Hado & camokpumuke oryckambcsi
0o xamcmea (B. Ycaues).

CnegyeT 3HaTb, 4YTO JOASIM CBOWCTBEHHO
OWMBOYHO oLeHuBaTb cebsi: B KoHeYHOM umoze
modu dpye Opyay pasHbl — MOMbKO He ecezla,
He se3de u He 80 sceM (Briaducnas Hxke2opyuk);
louemy cycpriep cudum e knemke? [lomomy
4ymo o0HaxObl OH rblmaricsi nodckasbieamb pe-
xuccepy (bapby Pabul); TeneepagHbili cmonb
6bem mawuHy monbKo 8 rnopsidke camo3auju-
mbl (AHOH.); Kozda [locriodb xovyem Hakazamb
3aliya, oH Oaem emy xpabpocmb (I. Amyposa);
Jlodoedbl cemyrom Ha oburnue 4yepcmebix Ito-
Oeli (AnekcaHOp Kynuu); Hem Huvezo obudHee,
yem Koe0a mebsi He rnpuanawarm Ha 8e4EepPUHKY,
Ha KoOmopyr mbl HU 3a 4mo He nowern 6bi (bunn
BoH).

CnepnyeT 3HaTb, YTO €CTb BUAbI AEATENBHOCTY,
Bedylme K JIMYHOCTHOW Aerpagauumn: @ypaxka
Oegpopmupyem zonosy (Mopuc LptooH); Obbses-
neHue 8 npuemHoll epaya: «[lpocum nayueHmMos
He obmeHusambCs cuMnmomMamu. 3Omo OYeHb
3ampyOHsiem OQuagHo3» (AHOH.); OOHa u3 ca-

1ﬂymem<o K. B. bonbmasi kaura apopusmos. 1zn. 5-¢, ucnp. M. : Uza-so DKCMO-IIpecc, 2001. 1056 c.
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MbIX pacripocmpaHeHHbIX 6one3Hel — cmasumeb
OuazHo3 (Kapn Kpayc); Camble schgpekmugHbie
cpedcmea — 3mo me, Komopble euwe He npu-
meHsinucb (leHHadul MarnkuH); Bceada xpaHu
8epHOCMb C80eMYy HadarbHUKY — criedyrowuti Mo-
xem 6bimb euje xyxe (AHOH.).

HekoTopble U3 NpuBEAEHHbIX CY>XOAEHUA MOX-
HO TpakToBaTb Kak MMW3aHTponuyeckne (BCMOM-
HumM cTpokn A. C. MNywkuHa Kmo xun u meicaur,
mom He Moxem & Oywe He npesupamp Jito-
Oell), HO YMHasl UpOHMYeCKas ynbibka Nx aBTOPOB
NPUMBOAUT Hac K ONTUMWCTUYECKOMY BbIBOOY
O 4enoBeyeckor npupoge: HEeCMOTps Ha Heco-
BEPLUEHCTBO, HU3MEHHOCTb MOTUBOB, MYNOCTb,
CaMOBIOONEHHOCTb 1 MHOXECTBO NMOPOKOB, NpU-
CyLmx nogsMm, B Yenoseke ectb 4obpoe Havarno.

Mpouuqecme noy4yeHuns B ceTeBOM OAUCKYypcCe

lMparmMaTnka MPOHMYECKUX HPaBOYYEHUN Bbl-
BOOWUT Ha MEPBbIN MMaH BbICMEUBAHME MOYYEHWI
KaKk TaKoBbIX, FOBOPSALUA MPAMO M KOCBEHHO
HanoMWHaeT CBOEMYy afjpecary, YTO He Hyxaa-
eTca B Takux coBeTax. [lokasaTenbHbl npumepbl
cBefeHns kK abcypgy nogoOHbIX peveBbIX Aen-
CTBUIA B HOBbIX XaHpax MHTEPHET-goNbKNopa —
NUpPOXKax N Agenpeccsilkax (MPOHMYHbLIX YeTBe-
POCTULLNSX, MOCTPOEHHBIX MO OnpeaerieHHOMY
obpasuy) 1M gemoTtuBatopax (napagokcanbHbIX
KapTuHKax, BKMOYaOLWMX M30O6paKeHne n KoMm-
MeHTapui K Hemy) [24]. 3Tn npownsBeneHus
06bl4HO noANMUCHIBAOTCA HUKaMKU (NPUayMaHHbI-
MW ANS MHTEPHET-00LLEHUS nMmeHamu).

B nupoxkax Mbl cTanknsaemcsi ¢ BECENbIM ne-
peBopaYMBaHMEM HalLUX MPEeACTaBNeHUA O npa-
BUIbHOM MOBELEHUN:

udém okcaHa no byribeapy He 8blrlycKas HOX
U3 pyK OHa He uwem rpUuKYeHUl HO edpya
(Elvira); mawuHy epemeHuU ykpanu rnpecmyrnHuK
HalideH 2ocrio0a Mbi 3HaemM 20e OH HO He 3HaeMm
koeda (OueHb epycmHoe na); 1 mpebyro ceob00bi
croea rpuvem xomsi 6b1 00HO20 U3 MexX KOMopPbIe
MPUBLIKIU CpbigambCsi caMu ¢ s3bika (bec); He
coomeemcmeoeasia aHHa KaHOHaM XeHCKoU Kpa-
combl Ko20a epy4yHyto pazeodusna Mocmbl (Myris).

O6patum BHMMaHWEe Ha TO, KakuMm obpasom
B MPWBEAEHHbIX MpUMepax CTarnKkuBalTCs Ode-
BMOHbIE CMbICMbI: MEPCOHaX $KOObl He uweT
MPVKIIOYEHWI, HO Ha CaMOM Jerne CO34aeT ux; ny-
TeLEeCTBEHHMKA BO BPEMEHU HAWTU HEBO3MOXHO,
XOTS rOBOPUTCS, YTO OH HaWAeH; roBops O CBO-
boge cnosa, repo MMeeT B BuAy BYyNbrapHyto
NEKCUKY; BPYYHYK pasBecTM MOCT HEBO3MOXHO,
HO B (DOKYCE OKa3bIBaETCsl 3CTETMYECKAsA OLEHKA
TaKoro NOBeAEHMS N BUAa repouHM.

OTnuuutensHon 0cobeHHOCThIo
TEKCTOB SABNSAETCHA UX anmo3nBHOCTb:

Y peKu rolmnoKu cenu Ha mpasy x0ym Kozda
A Monda mumo rnponsneigy (Soul); nbOom ckoea-
10 peku moxem riomomy mak mobro s 3uMmy
Oymaem MymMmy (cbip); 51e3 K mebe 8 OKOWKO

noAoOHbIX

Ha ceObMOU 3ma HO yXe Ha MepeoM KOHYUIICS
Kypax (mMypp).

B nepBom cnyvae nepeg Hamu npsimasi an-
TO3Us K N3BECTHOW KUTAMCKOW nocroBuue Ecru
donezo cubemb Ha bepeay peku, MUMO mebs rnpo-
nnbieém mpyn meoezo 8paza, NPOHUS COCTOUT
B HEOXMAaHHOW TpaHccopMaLmn OEeNCTBYHOLLNX
nuuy; BO BTOPOM ObObIrpbIBAETCA XpectoMaTum-
Hblh cioxkeT U. C. TypreHeBa, Mbl NOHUMaEM,
noyemy Ha caMoM efe NePCOHaXy HpaBUTCH 3u-
Ma; B TpeTbeM Neped HaMu BO3MOXHas OTCbINka
K Tpareaun Lekcnupa «Pomeo n [xynbeTtar, re-
poV BECbMa CaMOKPUTUYHO OLIEHUBAET cedsl.

B aTuX MUHMaTOpax akTyanuaupyeTtcsi OcCo-
ObI TMM MPOHMU: Ha MEPBbIN MaH BbICTyNaeT
napagokcarnbHoe MpOTUBOPEYNE MeXay >KaHpOoM
rnybOKOMbBICIIEHHOTO KWU3HEHHOro HabnwoaeHus,
NOOKPENNEHHONO PUTMOM U anni3nen, U KOH-
KpeTHoOW cutyaumnein, umeroLen abeypaHbli U cTu-
NNCTUYECKN CHUXKEHHbIN XapakTep.

OxapakTepu3yem HEKOTOpblE AEMOTUBATOPSI.

Ha pucyHke Hagnucb Ha cTeHe: beeamb
Om OXpaHHUKO8 Ha obbeKkmax — 3mo Kpymo
u 6esona Moanuck: HedockazaHHOCMb My2aem.

doTorpadusa peknamMHoro cteHga ¢ HagnucbHo:;
XKueoe nueo — Onsi xuebix nodel. Nognuck: Kmo
yMpém, mom nueo nums He bydem.

Ha pwucyHke u3obpaxeHue munegun um3 po-
mMaHa A. [ioma «Tpu Mylwiketepa», npu 3TOM
Ha ee nneye TaTyupoBKa He NWnuKU, a aM6Nemsl
BO3QYLUHO-AeCaHTHbIX BoWck. MNognuck: Tym-mo
L’ApmaHbsiH U OYKaHyIl. ..

Ha dotorpadun camonét B obnakax. [loa-
nuck: He bolics nemamsb. Ewe He 6birio HU 00-
HO20 cry4asi, 4Ymobbl camoném He B8epHYrICs
Ha 3emrio.

MpoHNYeCcKknin CMbICH 3TUX NOSIMKOOOBLIX TEK-
CTOB COCTOMT B CTONIKHOBEHMUM HENenoro nosno-
XEeHUs gen n o4eBMAHOro BbIBOAA: Mbl MOHMMA-
€M, YTO UucKaTernb MPUKIIIYEHUIN MNonan B PyKM
OXpPaHHWUKOB; peknama, B KOTOpow Oblna nonbiT-
Ka accouuaTMBHO paclUMpUTb 3HAYeHWe CroBa,
OKasblBaeTCA [Nyrnon; NepeHoc peanuii Halle-
ro BpeMEHW Ha reposi-MyLLUKETEpPA MOMHOCTLIO
nepeeopaynBaeT ero obpas, NOCKonbKy nogpa-
3yMEBAaETCsl, YTO AECAHTHMKM OTBaXHbl B 0O10;
B nocrniegHeM criydyae nepeg Hamu npumep 4ép-
HOro OMoOpa: Mbl MOHMMaeM, YTO BO3BpaLLEeHUe
neTaloLLero cyaHa Ha 3emnio uHorga obiBaeT Tpa-
MMYHBIM.

[Mpumepbl YépHOro OMoOpa BeCbMa 4acToT-
Hbl B CETEBOM pasBrekatenbHom guckypce. CyTb
3TOr0 TUMA KOMUYECKOW OLEHKM peanbHOCTU
COCTOUT B MOCTYNMPOBaHMM abCypaHOCTU U XKe-
CTOKOCTU ObITMSl, HO BMECTe C TeM HaCMEeLLKU
Hag 9TMMW CBOMCTBaMU peanbHocTu [25-27]. Ec-
N OObIYHBIV FOMOP HanpaBIieH Ha pa3eredYeHne
afpecara 1 UMeEeT Liernbto BbI3BaTb 40OpYHo yrbi0-
Ky, TO YEpPHbIN OMOP HEU3DEXHO aKUeHTUpPyeT

Speech Genres, 2021, no. 4 (32), pp- 267-274

| 271



ISSN 2311-0740

XaHpbl peun. 2021. Ne 4 (32). C.267-274

HEMNPUATHBIE N NOPOW CTPaLLHbLIE CTOPOHbI XXWU3HU
N NO3TOMY BbI3bIBAET FOPLKYH YIbIOKY:

TpyOHO 8cé spemss ocmasambCsi Her1I08€KOM —
modu mewarom; HObuneli — amo koz2da MHO-
20 ueemos, HO mblI ewé xue;, LuaHucmbil
Kanul umeem npusimHbIl 3anax 20pbKo20 MUH-
Oand. Ha ekyc moxe HUKMO ewé He Xaroearsics;
Huuymo mak He cbnuxaem, Kak xopowud onmu-
yeckul npuuyert.

MpoHuyeckas koHcTaTauus HabnogeHun Hag
NpupoaON YenoBeka MOBTOPSIET U3BECTHbIE CYX-
JeHns o ToM, YTO noau 4Yacto ObiBalOT 3nbl
W rMynbl; Mbl NOHMMAaEM, YTO NoABeaeHNe UTOroB
XM3HEHHOTO NyTU BO Bpemsi tobunes Hensbex-
HO ConpsA>XeHo C MbICNAMMN O CMEPTU; Bbi3blBaeT
FOpbKYl0 YCMELLKY 3ameyaHuMe O 3anaxe cMmep-
TENbHOIO 4a U 0 TOM, YTO HEBO3MOXXHO BEPHYTb
K XXM3HM TeX, KTO ero NPUHS; Yepe3 onTUYeCKui
npuLen cHannepbl CMOTPAT Ha CBOW NOTeHUManb-
Hbl€ >XepTBbl.
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3akntouyeHue

MpoHuyeckne HpaBoyveHus npeacTaBnsawoT
CODON KPUTKKY YENOBEYECKMX HELOCTATKOB B BU-
[e HacMelnMBOW KOHCTaTauuwm Herenoro, npe-
TEHUMO3HOrO W 3fI0OHaMEPEHHOro NOBEAEHUS,
NPUCYLLEr0 HEKOTOPbIM JIOASIM,  BbIPaXKEHHYHO
B Buae ocoboro knacca nocrnosuu, acdoprusmMoB
M MWHMATIOP COBPEMEHHOrO CeTeBOro oorbK-
nopa. 3TU cyxaeHua obpasyloT pasHOPOOHYHO
rpynny eavHuL, oT rMyboKMX Cy>XOEHMI O 4eno-
BEYECKMX XapakTepax A0 NyCTOroBOPOK, OT OCTPO-
YMHbIX HabnogeHnn o NpMMepoB 311010 YepHOro
tomopa. VX nHterpatmMBHbIA CEMAHTUYECKUA NpU-
3HaK COCTOUT B YCTYNUTENIbHOM COMOCTaBEHUU
LEeHHOCTEN, NX nparmMaTMyeckuin NpusHak 3akno-
YaeTca B MPOABWKEHWW akTyarbHbIX YCTaHOBOK
Ons Tpe3BOW OLEHKM YerioBe4eCKoW npupoabl,
NX CUHTaKTUYECKNI NPU3HaK NPOSIBNAETCA KaK wUr-
poBasi anso3MBHOCTb.
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